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Safety-Kanüle 

Safety-Needle 

Aiguille de Sécurité 
für / for / pour S-Monovette®M
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Multivette® 600 
Сбор венозной крови 
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600 μl 

 
 
 
 
 
 

600 μl 

1) Для забора венозной крови прикрепите 
иглу Люэра на капиллярную пробирку. 
Специальная конструкция позволяет 
заполнять внутреннюю пробирку под 
венозным давлением. Прекратите забор 
крови, когда кровь полностью заполнит 
капиллярную трубку (600 мкл). 

 

 

2) После взятия венозной крови 
сначала извлеките иглу... 

 
 

3) …и выбросьте её. 
 
 
 
 
 
 

4) затем  опорожните капиллярную 
трубку, потянув ее на вверх, и 
утилизируйте.. 

 
 

5) Закройте контейнер винтовой 
крышкой... 

 
 
 
 
 
 

6) ... и осторожно перемешайте 
образец! 

 
Все образцы крови пациента должны 

быть обработаны следуя стандартным 
мерам предосторожности. Всегда 

используйте перчатки! 
 
 

 
Производитель: SARSTEDT AG&CO.KG, ул. Зарштедтштрассе 1, 51588 Нюмбрехт, Германия 
Уполномоченный представитель в РБ: ЧП РЕНЕКС РТ, ул. Железнодорожная 27В-208, Минск, Беларусь 
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SARSTEDT AG & Co. 
Почтовый ящик 12 20 
D-51582 Нюмбрехт  
Тел. +49 2293 305- 0 
Факс+49 2293 305-2470 
info@sarstedt.com 
www.sarstedt.com 

 
 

Multivette® 600 
Сбор капиллярной крови 

 
 

1 
 
 
 
 

600 μl 
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1) Держите Multivette® 
горизонтально или слегка 
наклоненным и соберите 
кровь капиллярной трубкой. 
Забор крови завершается, 
когда капиллярная трубка 
полностью заполнена (600 
мкл). 

 
 

2)  Опорожните капиллярную трубку, 
потянув ее вверх, и выбросьте. 

 
 
 

3)  Закройте контейнер винтовой 
крышкой... 

 
 
 
 
 
 
 
 

       4 
 

600 μl 

4) ... осторожно перемешайте 
образец! 

 
 
 
 
 

Всегда используйте перчатки!
 

 
  

 
 
 
Уполномоченный представитель в РБ: ЧП РЕНЕКС РТ, ул. Железнодорожная 27В-208, Минск, Беларусь 
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Идеальное решение для точных результатов

Подготовка

Взятие крови с S-Monovette®

1

Линия 

штрих-кода

Прикрепите 

этикетку со 

штрих-кодом

Обращение с пробами и утилизация3

www.sarstedt.com

CAPШТEДT AГ & Ко. · 115093 Mocква · Люcиновская 36 стр. 1 · Тел./факс: +7 (495)-937-52-28 · info.ru@sarstedt.com · www.sarstedt.com

Цитрат 

СОЭ

Гепарин

ЭДТА

Фторид

Цитрат-Фторид

CPDA
1

CTAD

Тщательно перемешайте пробы,  
осторожно переворачивая S-Monovette®

Точно заполняйте 
пробирки для  
корректных результатов

ЭДТА

СОЭ

Цитрат

Цитрат-

Фторид

Аспирационный принцип – щадящая техника для большего комфорта пациента

Вакуумный принцип3 – всегда «свежий» вакуум

Взятие крови2

Обеспечьте правильное 
положение пробирок

После взятия 

крови пробирки 

S-Monovette 

Сыворотка/

Сыворотка-гель 

должны находиться 

в вертикальном 

положении 30 мин.

12

Перед 
венепункцией:

Предупредите 
пациента

Отломить ✓

1

2

12

Перед 
венепункцией:

Предупредите 
пациента

✓

Пожалуйста примите к сведению, что данный текст („Взятие крови  

в S-Monovette“) является только рекомендательным и ни при 

каких обстоятельствах не заменяет медицинские, научные или  

технологические правила.

или

Щелчок4

Щелчок

www.sarstedt.com • info.ru@sarstedt.com

644b-7100 Данная публикация может содержать информацию о продукции, которая может быть недоступна в определённых странах Сохраняются права на технические изменения

Отломить 

Соблюдайте порядок взятия

(Европейский цветовой код)

или

Гемокультура

Сыворотка-/ 

Сыворотка-Гель1a Цитрат1b,2 

Фторид/  

Цитрат-Фторид

Гепарин/  

Гепарин-Гель

ЭДТА

Компрессия

<1мин

      Наложите жгут 
на несколько 
сантиметров выше 
места пункции

Дезинфекция

Продезинфицируйте 

в соответствии с 

принятыми правилами

1a Gurr et al “Musterstandardarbeitsanweisung Präanalytik” J Lab Med 2011 
1b Рекомендации в соответствии со стандартом CLSI H3-A6(GP 41-A6): „Procedures for the Collection of Diagnostic Blood Specimens by Venipuncture;  

 Approved Standard – Sixth Edition.“
2 Рекомендовано сначала использовать пробирку без добавок, если необходимо взять кровь первой в пробирку с цитратом.
3 Для комфортного начала взятия крови, мы рекомендуем использовать первую S-Monovette®, применяя апирационный способ.  

 Затем можно продолжать вакуумным способом.
4 Вы можете также активировать защитный чехол иглы указательным пальцем. Для безопасности убедитесь, что давление осуществляется на нижнюю часть  

 защитного чехла.
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